
Boromisza ellen
A  nagyarányú villanytclepi sikkasztás 

sál kapcsolatban a város ismeretlen tette* 
sek ellen bűnvádi eljárás megindilásaí kérte, 
amelynek során kihallgatták a város vil* 
lanvtelep összes alkalmazottait. Blasinné, 
Korpás Margit a terhére rótt bűnesetek* 
ményt beismerte és ellene többszörös sik* 
kasztás es magánokirat hamisítás miatt el* 
járás van folyamatban. Amint értesültünk 
az ügyészi vádirat már elkészült. Boro* 
misza Tivadar ellen, akit a város kép* 
viselőtestülcte állásából azonnali hatállyal, 
felmondás nélkül elbocsátott, nem merült

fel semmi féle bizonyíték, amelyből arra 
lehetne következtetni, hogy az üzelmek* 
ben bármilyen része lett volna. Hradecs* 
ny Géza foszt relő ellen sem folytat eljá* 
rást az ügyészség.

Boromisza ártatlansága folytán a város 
bizonyára revízió alá veszi az azonnali 
hatályú felmondást, mert a vád elejtése* 
vei alapját veszítette azon gyanúsítás, hogy 
a bűncselekményekről tudott vagy pláne 
azokban reszt vett volna. Az ilyen irány* 
bán folytatott nyomozás Boromiszát re* 
habilitálta.

Csorba Katalin festőművés2nő

Az első lépés
a csehszlovák magyar kultúr- 
kapcsolatok megteremtése felé 
végre megtörtént. A J.M.K.T, 
legutóbbi előaöása jelentette ezt 
a lépést, amelyen Borka Géza 
a komáromi bencés főgimnázium 
tanára a szlovák magyar kölcsö­
nösségről tartott megnyilatko- 
zásszerüen szép előadást, Szuöy 
Nándor ref. lelkész pedig Ady 
hatásáról és jelentőségéről b e ­
szélt a szlovák és magyar iro­
dalomban. Boleslav Lukács az 
ismert szlovák költő sajnos nem 
jelenhetett meg, hirdetett előadá­
sa elmaradt, közbejött akadá- 
lyk miatt. Tudjuk, hogy távol- 
maradásában nem volt semmi 
tendencia, azonban általánosság­
ban a szlovák magyar kultúr- 
kapcsolatok előrehaladását gyak­
ran nehezítik láthatatlan akadá­
lyok. Reméljük, hogy a 200 fő­
nyi szlovák és magyar közön­
ség nem távozott csalódottan az 
előadásról, mert megkapta azt, 
amit szive szerint kivánt, b e is ­
merést és elismerést, a megér­
tést és jóindulatot, tehát a kul­
túr viszonosság előfeltételeit.

Ez az összejövetel volt az 
első alkalom és egyben döntő 
bizonyiték arra, hogy Léván ta­
laja van a nemzetiségi békének, 
csupán egyenes jellemű, tiszta 
szándékú emberekre van szük­
ség, akik meg merik tenni a 
kezdeményező lépést, távol tud­
ják tartani a fejlődésben lévő 
kultúrpalántát, a csehszlovák 
magyar viszonosságot, a politika 
viharaitól.

Közel két évtizeden élünk egy­
más mellett, csehek, szlovákok, 
magyarok, anélkül, hogy a sz e ­
mélyes kapcsolatokon kívül kol­
lektív formában sikerült volna 
együttélésünket, találkozásain­
kat rendszeresíteni, a köztünk 
levő jóviszonyt elmélyíteni és 
minél szélesebb körben, az egész 
országban példaként ható fó­
kusszá fejleszteni.

Az első lépés megtörtént! Vét­
kes hanyagság, sőt lelkiismeret­
lenség volna megállni a kezdet 
nehézségeinél, elhanyagolni a 
csehszlovák-magyar kultúrkap- 
csolatok intenzív ápolását. A kö­
zeledés k eresése  Léván nem 
mondható egyoldalúnak, mert a 
közönség soraiban ott láttuk a

m ű v e i n e k  g y ű j t e m é n y e s  k i á l l í t á s á t  

d e c e m b e r  h ó  1 3 * t ó l  2 1 * i g  r e n d e z i  

m e g  a  v á r o s h á z a  n a g y t e r m é b e n .  A  

m i n t e g y  6 0  m ű v é s z i  a l k o t á s  k ö z ö t t  

s z á m o s  p o r t r é ,  t á j k é p  é s  c s e n d é l e t  

t a n ú s k o d i k  a  m ű v é s z n ő  k v a l i t á s a i ­

r ó l .  C s o r b a  K a t a  m e g p r ó b á l j a  a  

n e h é z  f e l a d a t o t  é s  e l s ő s o r b a n  s a j á t  

h a z á j á b a n ,  L é v á n  a k a r j a  m e g s z e r e z *

n i  a  k ö z ö n s é g  e l i s m e r é s é t .  T u d j u k ,  

h o g y  e z  n e h é z  f e l a d a t ,  a z o n b a n  a  

k i á l l í t o t t  m ű v e k  j o g o s s á  t e s z i k  e z t  a z  

e l h a t á r o z á s t ,  m e r t  C s o r b a  K a t a  t u *  

d á s a  o r s z á g o s  v i s z o n y l a t b a n  i s  m é l t ó  

a z  e l i s m e r é s r e .  A  k i á l l í t o t t  k é p e k *  

r ő l  K a r á c s o n y  e l ő t t i  s z á m u n k b a n  

h o z u n k  r é s z l e t e s  k r i t i k á t .

a  p é k s ü t e m é n y  m i n ő s é g e  m i n é l  jobb 
l e g y e n .  L e h e t s é g e s ,  h o g y  o t t ,  a h o l  

a z  á r a k  m a g a s a b b a k ,  m i n t  p l .  P o ­

z s o n y b a n ,  n a g y o b b  é s  j o b b  m i n ő *  

s é g ű  p é k s ü t e m é n y t  l e h e t  a  k ö z ö n *  

s é g n e k  a d n i .  E g y é b k é n t  a  h a t o s a *  

g o k  s z á m o s  e s e t b e n  e l l e n ő r z i k  a p é *  

k é k  m ű h e l y e i t ,  k é s z í t m é n y e i k  n a g y *  

s á g á t .

K é s z s é g g e l  a d u n k  h e l y t  e z e n  n y i *  

l a t k o z a t n a k ,  m e r t  c é l u n k  n e m  a  t á *  

m a d á s ,  h a n e m  a  j a v i t á s  é s  b i z u n k  

b e n n e ,  h o g y  p é k i p a r o s a i n k  k i v é t e l  

n é l k ü l  s a j á t  é r d e k ü k b e n  á l l a n d ó a n  

j ó  m i n ő s é g ű  k e n y é r r e l  é s  s ü t e m é n y ­

n y e l  f o g j á k  m e g ö r v e n d e z t e t n i  a  v á *  

r o s  l a k o s s á g á t .

(—) Müfogak, fogtömések, arany,
platina és ,,Wipla“ (acél) hídmunkák tar­
tós és szép kivitelben, jótállás és szolid 
árak mellett készülnek B A ZLIK  állam, 
vizsg. fogtechnikusnál, Szepesi*ucca 9. 
szám.

J A o z ik  m:
A  J . M . K . T .  n e g y e d i k  e l ő a d á s a .

Borka Géza készéit közvetlenül és 
őszintén a szlovák*magyar kulíurkapcso* 
latok kiépítéséről, amelyet a politika met* 
lőzésével elsősorban a kulfúl síkon kíván 
megvalósítani. Ismertette a szlovák iroda* 
lom fejlődését és az egyes szlovák költők 
magyarra fordított műveit Boleman Iván 
interpretálta a közönségnek. Ügy az elő­
adásnak. mint az egyes szavalatoknak 
nagy sikere volt. Utána a távolmaradását 
kimentő neves szlovák költő, Boleslav 
Lukács helyett Szudy Nándor ref. s. lel* 
kész olvasott fel Ady hatásáról a szlovák 
és magyar irodalomra, kimutatván azt,

A lévai pékek
A  l é v a i  p é k i p a r o s o k  l a p u n k  l e g *  

u t ó b b i  s z á m á b a n  m e g j e l e n t  c i k k ü n k *  

r e  v o n a t k o z ó l a g  a n n a k  a  k ö z l é s é t  

k é r t é k ,  h o g y  n e m  l e h e t  á l t a l á n o s í t a n i  

a  k e n y é r  m i n ő s é g e  t e k i n t e t é b e n  é s  

e g y e s  e s e t e k é r t  a z  ö s s z e s  p é k e k e t  

f e l e l ő s é  t e n n i .  K ö z t u d o m á s ú ,  h o g y  

a  l i s z t k e v e r é s i  a r á n y  t ö r v é n y e s  r c n *  

d e l e t t e l  v a n  s z a b á l y o z v a  é s  i g y  a *  

z o n  v á l t o z t a t n i  n e m  l e h e t ,  d e  a z o n

helyi hatóságok é» állami intéz­
mények számos képviselőjét, 
akik ezzel is tanúbizonyságát 
adták annak, hogy az ügy nem 
csak a magyarság, hanem az 
állam érdekében is fontos, el 
nem hanyagolható. Rtméljük a 
csehszlovák közvélemény nem 
hajlandó elkövetni a régi hibát, 
közönnyel és fölénnyel napi­
rendre térni a csehszlovákiai 
magyar kisebbség kérdései f«-

hogv a magyar ncp igazi sorsát és arcát 
a szlovákság legjobban Ady művekből 
ismerheti meg. A  tartalmas előadás mél* 
tón illeszkedett az ünnepi jelentőségű est 
keretébe. Az előadáson közel kétszáz em* 
bér volt jelen, közöttük számos szlovák 
is, sőt a város hivatalos kulíurreferensc 
is, akit eddig a többi előadásokon számos 
más polgártársával együtt nélkülöztünk. 
Reméljük, hogy a J.M .K .T . előadásai a 
jövőben is egyre látogatottabbak lesznek 
és nem marad távol senki, akinek ott 
megjelenni kötelessége.

válasza.
k i v ü l ,  m i n t  m i n d e n  k é s z í t m é n y  k i i *  

l ö n f é l e  k ö r ü l m é n y e k  b e f o l y á s a  a l a t t  

á l l  ( l i s z t m i n ő s é g ,  é l e s z t ő ,  v i z ,  i d ő *  

j á r á s  s t b . ) ,  a  k e n y é r  e l k é s z í t é s e  i s .  

E l ő f o r d u l h a t n a k  e z é r t  s i k e r ü l e t l e n  

s ü t é s e k  i s ,  d e  n e m  f e l e l  m e g  a  v a *  

l ó s á g n a k ,  h o g y  L é v á n  r o s s z a b b  m i *  

n ő s é g ű  k e n y é r  v o l n a  m i n t  m á s u t t ,  

s ő t  a  l é v a i  p é k e k  m i n d e n  i g y e k v ő *  

s e  o d a  i r á n y u l ,  h o g y  a  k e n y é r  é s

lett. Az előadók ismertették és 
beismerték a múlt tévedéseit, 
megtették a legnehezebb lépést 
a túlsó part felé, ahonnan most 
azt várják, hogy fenyegető ök­
lök helyett baráti kéz nyúljon 
feléjük. A közeledés, a hid pil­
lérei le vannak fektetve. Jó ügyet 
támogat, korszakalkotó munkát 
végez az, aki a hídépítés müvén 
tovább dolgozik

Szerda, csütörtök. 
Orient mozgó Eddie Cantor Amerika 
legjobb komikusának főszereplésével 
F A T A  M O R G A N A . Két órai kaca* 
gás. Goldevin Hirls fellépése.

Péntek, s zo m b a t  
v as árn a p

Apolló mozgó Az idény legérdekesebb
filmje. A  mai Becs dramatikus freskói 
S I L U E T T E K .  Walter Rcsch 
a »Maskarádé* és »Episod« híres ren* 
dezője ennek a filmnek. Főszereplők ; 
Luli Hohcnberg, Lisl Handl, Fred H«n* 
nings, Fritz Imhof. Paramount hangos 
híradó.
Orient mozgó A bécsi sztárok filmje:
T Á N C Z E N E  (a kék Duna muzsikája) 
Főszereplők: Liáné Haid, Hermann 
Thimig, Hans Thimig, Gusti Hubcr, 
Leó Slczák, Rudolf Vari nevei igazol* 
ják a kellemes szórakozást. Vasárnap dé* 
lután Gustáv Frőhlich főszereplésével:
A M IR Ő L  A Z A SSZ O N Y O K  ÁL*
M Ó D N A K .

L é v a  v á r o s .

H IR D E T M É N Y .
Közhírré tétetik, hogy a város felnié* 

résénél húsznál/ magassági tornyok eh  
bontásából felmaradt faalkatrészek nyiU 
vános árverés útján eladásra kerülnek 
1 9 3 6  dec. 9-én szerdán d. u. 3 
órakor az uj vágóhídon.

A faanyag a közvágóhíd udvarán fék* 
szik és az érdekeltek ott megtekinthetik

Az anyag vagy teljes egészében ada­
tik el vagy pedig ajánlatok szerint rész* 
letekben is, de mindig az egyfajtd egy 
mennyiségben lesz eladva.

Léva, 1936, december 9.

ANTAL s. k. 
városbiró
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Egészségesebb lakásokat.
Hogy a nagy világvárosok perifériáin 

orgiái ül a nyomor fantomja, talán ért* 
heto. A  milliók kozott elsikkad könnyen 
az egy, a kevcs, akadnak, akiknek ez a 
millió kedvükre való, az alvilági intenciók 
megvalósításának eszköze. Érthetetlen és 
súlyos bűnnek minősítendő azonban az, 
hogy egy kisvárosban, mint Léván oly 
nyomorúságos lakásokban élnek az em­
berek, amely már embertelenségnek szá* 
mit.

Tudjuk, hogy a munkanélküliség átka 
alól nincsen menekülés az adott körül' 
menyek között, tudjuk, hogy a nyomor* 
enyhítést akciók cseppkcnt vesznek el a 
nyomor tengerében, képtelenek vagyunk 
azonban napirendre térni azon lakásnyo* 
mór felett, amelynek Léván a külső, sőt 
még a belső tájakon is szemtanúi va* 
gyünk. Nincs az a város Szlovcnszkón, 
ahol ne épültek volna munkásházak, amc* 
Ivek enyhíteni voltak hivatottak a fantasz* 
tikus lakásnyomort, amelyben a háború 
utáni idők sodorták a dolgozó tömegeket. 
Félig földalatti odúkban, szánalmas mé* 
retű helységekben, agvonzsufolva a lég* 
szégyeniíőbb, arcpiriíóbb >'butorzat« kö* 
zott cl a lévai proletariátus. \  ér szökik 
az ember arcába, ha ilyen nyomortanyára 
— sajnos sok van belőle — ellátogat. Ki 
a felelős ezekért az embertelen *ottho*

nőkért* amelyek még az állathoz is mél* 
tatlanok ?

Itt egy történelmi igazságot kell leszö* 
geznünk. Ezért a szociális csődért, amely 
a város és általában a hatóságok szé* 
gycnc, nem kizárólag terheli a város je* 
lenleg, már hat éve uralmon lévő veze* 
tőséget. Hiszen ezelőtt mások is vezették 
az administrációt, szociáldemokraták, ag* 
ráriusok, sőt képviselve voltak a város 
vezetőségében a kommunisták és más 
munkáspártok is, azonban a munkásházak 
ügye mindig elsikkadt a közigazgatás, az 
aktagyaríás, a bürokrácia, a pártok tor* 
zsalkodásának dzsungeljében.

Nem célunk a vádaskodás, a rekrimi* 
náció. Legyen elég az Ígéretekből, a haló* 
gatásból! Legyen ez a tél az utolsó ame­
lyet embertelen, kegyetlenül kietlen haj* 
lékban kell eltölteni egyes polgártársaink* 
nak. Szolgáljon ez a komolyan vett biz­
tatás, vigaszok, elégtételük a nyomorgó 
tömegeknek. Itt nincs helye a féltékeny* 
ségnek, a pártintrikának, ez lelkiismereti 
kérdés!

Ha a városatyákat elkalauzolják egy 
este a lévai örömtanyákra, akkor, meg 
vagyunk győződve róla, a városházának 
fényesen kivilágított termeiben összefo* 
gásra kerül a sor, a tervek haladéktalan 
kivitelezésére adnak utasítást, még akkor

A megfejtő neve és lakhelye....................................................................................................
V ÍZ S Z IN T E S : 1. Ezt mondod, ha Léva egyellen ekszerárugyárában vettél valamit. 13. Női név. 

14. Névelővel lévai rádió üzlet. 15. Magához szoritgat, ék. hiba. 16. Ford. tévesen ir. 1?. K É M * 
O Y . 17a. Mennél nagyobbak egy lakájban, annál |obb. 20. Nem célért. 21. Lity anagraniája. 22. 
Lyra háromnegyed része. 23. Urat játsza. 24. Belső váladék. 26. Hegység. 27. Egymásután felöl* 
vas valamit. 29. Ford. álló viz. 31. Müveltefő rag. 33. Ha hideg van ez piros, legalább is nálam. 
34. Lachky üzlete ez. 38. Cipőkrém márka. 40. Autó márka, ahogy kiejtjük. 41. A  női elegancia 
kiegészítő része, a végén névelő. 43. Nagy cég neve, h»val. 46. Idegen kötőszó. 47. Megengedi, 
hogy adjon. 48. Nagy hegység. 51. Szándékozott. 52. Kereskedelmi rövidítés. 53. Ford. görög betii.

F Ü G G Ő L E G E S . 1. Á z autóstand mellett van. 2 . Ilyen ucca is volt Léván. 3. Férfi név. 4. 
Ford. női frizura divat, n — m. 5. Hosszú kirándulások gyalog. 6. Meglel. 7. TK . 8. F A . 9. Köny* 
nyet hullait. 10. Göre Gábor igy ima a csikót. 11. Csontban van, ék. hiba. 18. Bizony népiesen. 
19. E» a |ó«*l pedig igy irná Göre. 23a. Nem enged az árából. 24. Két szó vissza : a> varróesz* 
köz névelővel, b) Irányt jelző szó. 25. Cseléd teszi nagy előszeretettel. 26. Ilyen lapu is van. 28. 
Azonos magánhangzó. 30. Nem én rám. 32. Rózsa Sándor ez volt, egy magánhangzó hiány. 35. 
Lusta. 36. Kötőszó. 37. Hótalp. 39. Nyakig járunk benne sajnos. 42. Falusi házak előtt látható. 
44. Kccskefaita. 45. Tata vége. 49. Szerszám. 50. Állóvíz.

A  rejtvény helyes megfejtői között a következő dijak lesznek kisorsolva :
1. dij. Selyem nyakkendő, vagy harisnya. Holzmann divatáruhász ajándéka.
2. dij. Lev. papír vagy cigaretta szopka. Feldmann trafik ajándéka.

Á  dijak sorsolás után a Lévai Újság utalványa alapján vehetők át.
Ax 1. számú rejtvény helyes megfejtői közül a Link divatáru üzlet ajándékát: 

egy nyakkendőt H r^ á n  Imre, a Lévai Lexikont Fcincr Norbert nyerte.

A  megfejtők figyelmébe.
A  keresztrejtvény pályázat megindult. 

Közel 40 megfejtés érkezett be, amelyek 
közül 35 helyes volt. Sajnos csak kelten 
nyerhettek dijat ez alkalommal, azonban 
nincs ok a csüggedésre, mert még min* 
denki nyerhet, dij van bőven. Akik az 
egyes megfejtések beküldése alapján már 
dijat nyertek másodszor is szerencsések 
lehetnek, sőt az összes megfejtések be­

küldése után rcsztvesznek a bajnoki ver* 
senyén is, amelyen több mint 20 dij ke* 
rül kiosztásra, tehát majdnem mindenki 
esélyei indul. Megfejtőinknek tehát azt 
üzenjük: KitartásI

A  megfejtések a Feldmann trafik* 
bán adhatók át vagy lapunk szerkesztő* 
ségéhez cimzendők.

is, ha a szükséges pénzt a fold alul is 
kellene előteremteni. Ha volt miből száz* 
ezreket ráfizetni az útépítésre, ha nélkü* 
lözni tudtuk a villanytelep nagy hiányzó

pénzeit, akkor meg kell találnunk a mó* 
dót arra, hogy a hajléktalanoknak a nyo* 
mór fertőjében élő embertársainknak lega­
lább elviselhető otthont biztosítsunk és a

lázadásig fokozott jogos elégcdetlenségü* 
kei elviselhető mértékre csökkentsék. Min­
denkinek joga van az élethez és igy miru 
denki jogosan követeli, hogy legalább még 
az állatoknak kijáró lakást nekik rendel* 
kezésre bocsájtsuk.

A  mai Munkás utca házait több, mint 
húsz évvel ezelőtt építették, abban a kor* 
bán, amikor a kereseti lehetőségek még 
kedvezőbbek a szociális igények kisebbek, 
a zsúfoltság mérsékeltebb volt. A mai 
szociálisnak nevezett kor nem tűrheti tar* 
tósan úgyszólván intézményesen ember­
társainak megcsúfolását.

Városi urak, igen tisztelt képviselőtes* 
fület 1 Szüntessétek meg haladéktalanul a 
szégyenteljes helyzetet.

Ugyanez vonatkozik minden hatóságra, 
amelynek kötelessége az állampolgárok 
sorsának gondozása a demokrácia elvei* 
nek értelmében. A  járás, az ország az 
állam támogatása nélkül, aligha valósít* 
hatjuk meg azt, ami mindnyájunk köíe* 
lessége !

Autósok vigyázat!
Folyó évi december hó 31*ig az 1937. 

évre előre befizetendő a motorjárművek 
adója. Mindazok, akik motorjárműveiket 
a jövő évben eladni szándékoznak, csak 
a jövő év júniusáig bezárólag kötelesek a 
fenti adót befizetni. A  motorjárműadó egy 
speciális póstabefizetési lapon utalandó át,

amely csekklap minden postahivatalnál 
kapható. Egyidejűleg beküldendők a ke* 
rületi pénzügyigazgatósághoz minden jár* 
műre külön*külön az előirt jelentkezési 
lapok folyó évi december hó31*ig. Ezen 
nyilvántartási lapok minden jövedékellen* 
őrző hivatalnál kaphatók.

Gazdák vigyázat!
A  gabonatulajdonosok kötelesek a fel* 

ajánlólevelet december 15*ig terjedő idő* 
ben rendesen kitölteni és átadni a Ga* 
bonaíársaság helyi meghatalmazott bizo* 
mányosának. A  fclajánlólevelet azok is 
kötelesek kitölteni, akik aláírták az első 
gabonaszállitás előtt azon nyilatkozatot, 
hogy 1937. június 30-ig nem szándékoz* 
nak a társaságnak 20 q*nál több gabo* 
nát átadni, ha a Gabonatársaságnak 1936 
december 15*ke után is akarnának gabo* 
nát szállítani. A  felajánló levelet és a 
másolatot kötelesek a kimutatástulajdono* 
sok a Gabonatársaság bizományosainak 
kézbesíteni. Ezeket a kimutatástulajdono*

sok sajátkezüleg kötelesek aláírni. A  tér* 
melók azon állandó és idényalkalmazottai, 
akiknek a termelővel szemben november 
15*e után keletkezett igényük van, bér 
vagy bérrész fejébeni gabonaszolgáltatásra, 
szintén kötelesek kitölteni a kötelező fel* 
ajánlólevelet. A  kimutatástulajdonosok a 
kötelező felajánló levélben felajánlott meny* 
nyiségnél 10°/o*al kevesebbet avagy tÖb* 
bet is szállíthatnak. A  Gabonatársaság 
bizományosai nem vásárolhatnak gabonát 
olyan kimutaíástulajdonosokíól, akiknek 
kimutatásába nincs igazolva, hogy a kö* 
telező felajánló levél idejében kézbesitfetett.

D e c e m b e r b e n  j e l e n i k  m e g  a  „ S z l o v .  M a g y a r  
í r ó k  A n t o l ó g i á j a "  s o r o z a t  m á s o d i k  k ö t e t e .

A  nyitrai „Hid" kiadásában nemrégiben 
jelent meg a négy kötetes „Szlovenszkói 
Magyar írók Antológiája" könyvsorozat 
első kötete, mely 32. szlovenszkói magyar 
író válogatott Írásait hozta. A  nagy gond* 
dal összeállított kötetet a kritika és a kö* 
zönség melegen fogadta és határén túl 
megjelenő lapok is hosszasan méltatták a 
nemes irodalmi törekvést, melynek célja, 
hogy kiépítse a szlovenszkói irodalom kö* 
zös arcvonalát. A sorozat második kötete 
a Szlovenszkóról elszármazott magyar írók 
írásait hozza, (novella, vers, tanulmány) 
és sikerült megszerezni mindazon clszár* 
mázott írók közreműködését, akik jelenleg 
a határokon túl élnek. A  decemberben 
megjelenő második kötetben többek kö* 
zött az alábbi elszármazott írók szerepel* 
nek. Erdős Renée, Féja Géza, Bodor 
Aladár, Bányai Kornél, Kóbor Tamás, 
Márai Sándor, Marék Antal. Schöpflin 
Aladár, Szathmáry István, Zsolt Béla, 
Cs. Szabó László, Aradi Zsolt, Földes 
Jolán, Kosáryné Réz Lola, Pásztor Ár* 
pád, Komáromi János, Halász Gyula, 
Miklós Jenő, Nagy Endre, Peterdi An* 
dsr, Sajó Sándor, Komlós Aladár, Ju * 
hász Gyula, Szép Ernő, Pataky Mária, 
Remény József, Simándy Pál, Kassák 
Lajos, Habány Mihály, Maróthy Jenő, 
Moravck Endre, Szitnyai Zoltán, Már az 
itt közölt lista is élénken dokumentálja, 
hogy az elszármazott Írók válogatott mű* 
veit tartalmazó kötet olyan irodalmi érté* 
két jelent, mely méltón reprezentálja a 
kisebbségi magyar irodalmat.

Üzlethelyiség kiadó
MARTONFI u. 2. számú 
(F r i e d m a n n-f éle) házban

Felvilágosítást az

Izr. hitközség ' rod<s,n y Uit

A  kötet ax elsőnél terjedelmesebb lesz. 
Méltó feltűnést fog kelteni úgy tartalmá­
val, mint fővárosi ízlésű kiállításánál fog* 
va és az írók rövid életrajzán kívül saját*

jfthogy én látom...
Léván egyre jobban szaporodnak 
a fényreklámok, transzparensek. A  
belváros ezzel nagyvárosi külsőt 
nyer es reméljük, hogy ezek a fé* 
nyék egyre jobban elterjednek a 
lévai éjszakában. E lvárjuk, hogy 
ebből a fényből nemcsak a bel* 
városnak jut, hanem a perifériák* 
nak, mellékutcáknak is. A  jólét 
jelei, sőt a jó lét maga legalább 
halvány visszfényben el kell hogy 
jusson a széles néprétegekhez is, 
azokhoz, akiknek nem adatott meg, 
hogy a belvárosban éljék le éle* 
tűket. Köztudomású, hogy Lévén 
vannak városrészek, ahol legszá* 
nalmasabb nyomorban élnek az 
emberek, így pl. az Újtelep külső 
részei, amelyet a fanyar néphu* 
mór átokfalvának nevezett el. 
Á tokfa lva , Cinkofa (Koháry uc* 
ca és vidéke), a Tabán ép úgy 
alkotórészei ennek a városnak, 
m int a belváros és joggal tartanak 
igényt arra, hogy a nagyvárosi 
fényből számukra is jusson vala* 
mi. A  városatyáknak ajánljuk a 
korzón k ívü l a mellékuccák látó* 
gatását is, a külvárosokét, bizo* 
nyára értékes tapasztalatokra tesz* 
nek szert és impulzus! nyernének 
a kút és aktuális kérdések megöl* 
dásához. OKULÁR.
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divatházában még eddig nem létezett árakon!

kezű üzeneteket közöl.
Az elszármazott írók anyagának össze* 

állítási munkájába bekapcsolódott Dr. Ma* 
rek Antal az antológia magyarországi 
szerkesztője is, aki a „Hid“ szerkesztői* 
vei Dallos Istvánnal és Mártonvölgyi 
Lászlóval egyetemben önzetlen és derc-

kas munkát végzett. A  »Szlovenszkói 
Magyar írók Antológiája* négy kötetes 
sorozat előjegyezhető lapuul, kiadóhiva* 
tálában vagy az antológia szerkesztőségé* 
ben (Nyitra. Method tér 3.) A  teljes so* 
rozat kedvezményes előjegyzési ára 100 
korona, mely részletekben is fizethető.

Reuma az emberiség legmaka­
csabb ellensége.

A h e lyes  g y ó g y k e ze lé s  fo n to sság a .
Dr. C z e c h  k ö z e g é s z s é g ü g y i m in is z te rn e k  a le g u tó b b i p a r ­
la m e n ti b e s z é d é b ő l:  — A  h a rm a d ik  le g n a g y o b b  n é p b e ­
te g s é g . m ely  ro h a m o s a n  n ö v e k s z ik a  re u m a . E ze n  fé le lm e s  
b e te g s é g , b á r  k e v e s e b b  h a lá lo s á ld o z a to t kö vete l, d e  e m e  
s z e n v e d é s e k  e g y ike , m ely  a  d o lg o z ó  e m b e re k e t e lő re h a la ­
do tt s tá d iu m á b a n  Id ő e lő tt m u n k a k é p te le n n é  te s z i.”

Találóan jellemezte a közegészségügyi 
mini»zter a reumát, mint a harmadik nép* 
betegséget, mert az egész világon ez a 
betegség képezi az emberiség legelterjcd* 
tebb baját. A  beszéd hatása alatt mun* 
katársunk a betegség kórokozójára vonat* 
kozólag PőstyénfürdÖ egyik elismert 
reumaorvos*specialistájához fordult felvi* 
lágositásért és a következő igen érdekes 
magyarázatot kapta. — A  vérbaj és a 
tuberkulózis mellett a reuma viszi végbe 
a legnagyobb pusztítást az emberiségnél. 
Az emberiség időtlen idők óta folytat el* 
keseredett küzdelmet a legmakacsabb el* 
lensége a reuma ellen, mely alattomosan 
surran a szervezetbe és kegyetlen bizton* 
sággal végzi romboló munkáját, ronccsá 
silányitva száz és százezer egészségtől 
duzzadó munkás embert. Ugyanakkor, 
amikor egyrészt a legnagyobb szakszerű* 
séggel berendezett és a legkifogástalanabb 
apparátusokkal felszerelt reuma fürdők ál* 
lanak a világ rendelkezéseire, mégis azt 
mutatja a statisztikák kérlelhetetlenül jó* 
zan vonala, hogy a reuma betegek szá­
ma nem hogy csökkenne, de ijesztően emel­
kedik, sőt átlagos relációban a reuma be* 
tegség minden más betegséggel szemben 
a legnagyobb pusztítást végzi.

Megdöbbentő statisztikai adatok.
A  statisztika reflektorában az utóbbi 

időkben az a meglepő tény nyert megál­
lapítást, — mondotta specialistánk, — 
hogy az idült reumatizmus több áldoza* 
tót szed és több anyagi kárt okoz, mint 
minden más krónikás betegség. Az Egye*

sült Államok Massachuseíís államának 4V* 
millió lakosa közül:

1 0 .0 0 0  embert kezelnek rák be­
tegség ellen,
2 5 .0 0 0  embernek van aktív tu­
berkulózisa,
8 0 . 0 0 0  embernek van szív-vagy 
véredény megbetegedése és
1 6 0 .0 0 0  embernél, azaz a lakos­
ság közel 4%-nól állapítottak meg 
idUlt reumát.
Még a rák, tuberkulózis, sziv-és vér* 

edény betegségek vagy gyorsan gyógyul* 
nak, vagy gyors halálhoz vezetnek, a reu* 
ma nem gyógyítható gyorsan, de nem is 
végez gyorsan a beteggel. A  reuma hosz* 
szadalmas gyógykezelést irtózatos pénzeket 
emészt fel, nem említve azon lelki gyöl* 
rődésckcí, amelyeket pénzben nem lehet 
kifejezésre juttatni.

Ezeknek a megállapításoknak magától 
értetődő következménye, hogy az orv osok  
a világ minden részében nagy szorgalom* 
mai látnak hozzá a reuma okának a meg* 
állapításához és oly gyógy módoknak a 
kicszeléséhcz, amelyek lehetővé teszik e 
betegség gyors javulását, ill. gyógyulását. 
Az utóbbi másfél évtizedben végzett or* 
vosi kutatások megállapították, hogy a 
meghűlésnek csak másodrendű szerepe 
van, mig a megbetegedések elsőrendű 
kórokozója a mandulagyulladás és az 
ebből eredő egyéb komplikáció, valamint 
a romlott fog.

(Folyt, köv.)

Uj cukrászda Léván.
T iszte le tte l é rtes ítem  a n. é. k ö z ö n s é ­
get, hog y  a M e d v e g y  c u k rá szd a  helyén

uj modern cukrászdát nyitottam
Állandóan friss sütemények, torták, speciális készítmények.

F ig ye lm es  k is z o lg á lá s ! M é ltán yo s  árak.

Magnyitás december 10. V i k t © r f l l  M -á fc ÍS /1 6
c u k rá s z

A köd balladája.
De nagy itt a köd; ellepett minden holnapba látást,
.4 halai vigyázza szomorúan az eleiünket —
A történelem igazolja a magunk ellen tett vétkeinket.
így vakon még soha nem mentek népek temetőkig,
Mint a fajtám végzetesen mindig Világosig ért el,
Nem lehettek sorsat építő tettei, szolgasorsban a lelkére térdel.
Élete útján végzetes kezek tőlem messzevitték,
Helyette mások beszéltek és mindig mások láttak,
E gyegy  végzetes magyar tornának az árán labancok lakomáztak,
A fold igeretföldje lett csak a magyar parasztnak —
A föld nélküli munkás keze, mint szolga érte el a földet.
A  néphez \olt kegyetlen az idegenlátású magyarkodó élet.

Sass János.

•> I
■ ■

A  t e l  e l é r k e z e t t .  L e e s e t t  a z  e l s ő  

h ó .  A  r e n d ő r ö k  s o r b a  j á r t á k  a  h á ­

z a k a t  é s  f i g y e l m e z t e t t e k ,  f e s s é k  a  

h a v a t  e l t a k a r í t a n i .  M e g  i s  t ö r t é n t .  

D e  m i  t ö r t é n t  m é g  a z o n k í v ü l  ?  A z  

ú t t e s t e n ,  a m e l y  a  v á r o s  t u l a j d o n a  a  

h ó  v a l a h o g y  n e m  a k . i r í  e l t ű n n i .  A z  

a u t ó k  v í g a n  t r ö c C s e n t e í t é k  a  h a v a s  

s a r a t  a  j á r ó k e l ő k r e .  A  r e n d ő r ö k  

n e m  k a p t a k  u t a s í t á s t  a r r a ,  h o g y  a  

v á r o s i  u t c a s e p r ő k e t  i s  f i g y e l m e z ­

t e s s é k  ?

V a n  e g y  k ö z m o n d á s  :  m i n d e n k i  

s ö p ö r j ö n  a  s a j á t  a j t a j a  e l ő t t .  A  v á *  

r o s n a k  a  s a j á t  u t c á i t  i s  s ö p ö r n i  k e l l .  

E r r e  u g y a n  n i n c s e n  k ö z m o n d á s  d e  

v a n  t ö r v é n y  é s  s z a b á l y r e n d e l e t .  T e s *  

s é k  e l o l v a s n i .  S ő t  a s z e r i n t  c s e l e *  

k e d n i .

S zé k e ly  B éla ünn ep lése .
S z é k e l y  B é l a  a l s ó s z e c s e i  r e f .  i g a z g .  

t a n í t ó t  m .  h ó  2 5 * c n ,  n y u g a l o m b a  

v o n u l á s a  a l k a l m á b ó l  a  L é v a * Z s c *  

l i z i  t a n i t ó m e g y e  m e l e g  ü n n e p l é s b e n  

r é s z e s í t e t t e .  A z  ü n n e p l é s e n ,  m e l y  

a  s z c c s e i  k u l t u r h á z b a n  f o l y t  l e ,  

C z e g l é d y  P á l  a z  e g y h á z m e g y e ,  

S z a b ó  S .  Z s i g m o n d  a  r e f .  l e l k é s z i

k a r ,  F a r k a s  K á r o l y  a  r e f .  t a n í t ó s á g ,  

H r ú z  S á m u e l  a  t a n f e l ü g y e l ő s é g ,  

K o v á c s  A l a j o s  a z  Á l t a l á n o s  T a n í t ó *  

e g y e s ü l e t ,  B c l u c h  I m r e  a  L é v a *  

Z s e l i z i  t a n i t ó m e g y e  n e v é b e n  i n t é *  

z e t t  ü d v ö z l ő  s z a v a k a t  a z  ü n n e p e l t *  

h c z .  A  t a n í t v á n y o k ,  m a j d  a  d a l á r *  

d a  ü d v ö z ö l t e  é s  e z ü s t  s e r l e g e t  n y ú j ­

t o t t  á t  S z é k e l y  B é l á n a k ,  a k i  m e g *  

a l a k i t ó j a  é s  é v t i z e d e k e n  á t  v e z e t ő j e  

v o l t  a  d a l á r d á n a k .  S z é k e l y  B é l a  

m e g h a t o t t  s z a v a k k a l  m o n d o t t  k ő *  

s z ö n e t e t  a  m e g t i s z t e l t e t é s é r t .  A z  

ü n n e p é l y t  t á r s a s c s t c b é d  k ö v e t t e  a *  

m e l y e n  s z á m o s  p o h á r k ö s z ö n t ő  h a n g *  

z o t t  m é g  e l .

Villamos átszerelése­
ket az uj á r a m r a
ÉDER K Á LM Á N  k o n c e s s lo - 
n á lt v illa n y * és  v íz v e z e té k s z e ­
relő  v á lla la ta  ju tá n y o s á n  ké sz ít 

M o to ro k a t g y ári á ro n  
szá llít.

Levice S ze p es s i u cca  2 0

Hirdessen
a „ L É V A I

N E O  N FÉNYREKLÁMOK
m inden ü z le t ré szé re

R a jzo k  és  kö ltség vetések  kí­
v á n a tra  m inden  k ö te leze tts ég

nélkül.
k é s z í t i  t

P L A T Z N E R  J Ó Z S E F
B an s ká  B ystrica
M a s s a ry k o v o  n á m . 15.
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H Í R E K  B l
— Ezüstvasárnap f .  h ó  1 3 - á n ,  

m i n t  é r t e s ü l ü n k ,  o r s z á g s z e r t e  a z  ő s z *  

s z e s  k e r e s k e d ő k  ü z l e t e i  a  K a r á c s o *  

n y i  v á s á r r a  v a l ó  t e k i n t e t t e l  n y i t v a  

l e s z n e k .

— Uj járási csendőrparancsnok
A lévai járási cscndorparjncsnokság ve* 
zetését uj tmber vette át a múlt hét fo* 
lyamán Bartla Albert személyében.

— Doktorráavatás. Knap Sándor, 
lévai földinket nov. 28*án a prágai Ká- 
roly-egyetem aulájában a jog* és állam* 
tudományok doktorává avatták.

— Ismeretterjesztő ingyenes e lő ­
adások. A  J.M .K .T . rendezésében f. 
hó 9*én szerdán este fél 9 órai kezdet* 
tel a városháza nagytermében Dr. Duka* 
Zólyemi Norbert: A  kisebbségi magyar* 
ság népiesség fejlődése, Dobossv László 
A  magyar irodalom és tudományosság 
sorsa Szlovenszkón, címen tartanak elő* 
adást.

K a r á c s o n y r a  I
HÖLGYEKNEK 1
Pullover, fehér- 1
nemű, keztyü.ha- I
rienys k ü l ö n l e g e s s é g e k  I

L i n k t ő l |
— Csaknem halálos lövés egy 

kutya miatt. Kuíi Lajos szölopásztor nem 
régiben agyonlőtte Gubik László zsem* 
léri gazdálkodónak az alsóólévai szőlők* 
ben futkíro^ó kutyáját. Gubik, kinek az 
ólévai hegyen szőlője és vadászterülete 
van, a múlt kedden az egyik hajlékban 
szembe találkozott Kutival és azt felelős* 
ségre vonta a kutyájáért, majd kikapva 
Kuti kezéből botját azzal húzott végig 
egyet a szőlöpásztor hátán. „Most már 
mehetsz" szavakkal adta vissza Gubik 
Kulinak a botot, aki szótfogadva kiballaa 
gólt hajlékból. Nem ment még mész* 
szire, amikor visszatekintve látta, hogy 
Gubik követi őt. Kuíi megállóit, de amikor 
Gubik 3*4 lépésnyire ért a közel ébe,revol* 
vert rántott és rálőtt.
A  golyó Gubik arcának jobb felébe fú­
ródott és a füle mögött távozott. Sebe 
súlyos, de nem veszélyes. A  szőlőpász* 
tort nem tartóztatták le, de az eljárás meg* 
indult ellene. Kihallgatásakor azt mondta, 
hogy abban a hiszemben lőtt, hogy Gu* 
bik a vadászfegyverével követi őt, mert 
a hajlékban ott látta Gubik fegyverét is.

— UJ park Léván. A  városi tanács 
legutóbbi ülésén elhatározta, hogy a ta* 
nitóképző alatt levő városi területet pár* 
kositani fogja. Az idea nem rossz, vár* 
juk a mielőbbi kivitelézését.

— Baromfi lopások. A  tél köze* 
ledlévcl egyre jobban terjednek és mind 
gyakoriabbak lesznek az élelmiszer lopá* 
sok, a baromfi tolvajlások. Alig van falu 
ahol ebben az időtájban meg ne ismét* 
lődnének az éjszakai baromfi eltűnések. 
A  mull hét folyamán Alsóváradon Pólya 
Imre, Alsószecsén Oravcc János udva* 
rát látogatták meg a baromfiíolvajok. Az 
eddigi megállapítások szerint 10 libát, 2 
kacsát, 14 tyúkot és 6 nyulat loptak el. 
A  csendőrségnek, mint a legtöbbször, 
úgy most is az a véleménye, hogy a lo* 
pásokat kóborcigányok követték el.

(~ )  Mielőtt karácsonyi ajándékot 
vásárolna, ne mulassza el megtekinteni 
Ph. Mr. Prslslch drogéria dús raktárát 
Léván, Szepesi ucca 1 szám alatt, ahol 
ncccssairek, manicure*készlctek, púder* 
dobozok, parfőmök, kölnivizek és a lég* 
modernebb kölniviz*permetezők, kozme* 
tikai készítmények, fényképezőgépek a 
legjobb kivitelben és a legolcsóbb árban 
szerezhetők be. Kísérje figyelemmel he* 
teaként változó kirakatainkat.

— A diótern elés fellendítése. A
fóldímvelésügyi minisztérium az összes 
j.ír.ísi hivataloknak ajánlotta, hogy a dió* 
termelés és a diófa kiültetés kérdésének 
nagyobb figyelmet szenteljenek. A diófa 
állomány a köztársaságban elenyésző. A  
fapiacon óriási a kereslet a diófa iránt 
különösen a bútor, a fegyver* és a re* 
pülőgépipar részéről. A  minisztérium aján* 
lofla a hivataloknak, hogy a diófák kiül* 
tetését kiadósán támogassák.

(—) Minden drágul, csak Kohn és 
Kovács divatházában maradt még a ré­
gi olcsó ár. Bennünket a csehszlovák 
korona esése nem érdekel, mindent jól 
előre megvettünk és ezért olyan olcsó 
karácsonyi vásárt csaphatunk, amilyen­
re Léván még nem volt példa. Előnyös 
vétel folytán több ezer meradék félá* 
ron. Figyelje kirakatainkat és olvassa hir* 
dőlésünket. Biztosítsa szükségletét ideje* 
ben, meg lesz lepve, mily kevés pénzért 
veheti meg a legalkalmasabb karácsonyi 
ajándékot.

(—) Gyertyavilágitás a 2 0 - ik  szá­
zadban. Ki gondolta volna, hogy a vil­
lanyosság századában a gyertya megint 
jelentőségre tesz szert. Pedig úgy van. 
Ma sokszor nemes stearin-gyertyákkal 
világítják a lakásokat, mely nem vakit, 
megnyugtatja az idegeket, kíméli és meg* 
pihenteti a szemeket. Apolló gyertyák, 
melyek nem csöpögnek, nem kormoznak, 
nem lobognak különösen alkalmasak arra, 
hogy hangulatos világítás hatásokat idéz* 
zenek elő.

K a r á c s o n y r a
U R A K N A K  
Ing, nyakkendő, 
pullover, kalap, 
keztyü, sport kö­
töttárú különlegességek
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— Magánokirat hamisításéval vá*
dolva állt a komáromi törvényszék előtt 
Melissa Andrásné kövcsdi asszony, aki 
egy 2750 koronás váltóra férje nevet ha* 
misitoíta, a férj tudta és beleegyezése 
nélkül. A  hamis váltót egyik lévai bank* 
bán le is számiíoltatta az asszony. Felié* 
telesen hat hónapi börtönt kapott.

— Rendtörvényes pőre támadt 
Szobi Kálmán felsőszecsci gazdálkodó* 
nak, aki az országos vásár alkalmával a 
vendéglőben a szlovákokra kiabált és 
őket sértegette. Ittasságával védekezett. 
Tiznapi elzárásra ítélték.

(—) A kis Erzsi segíthet! Nyolc 
esztendeje ellenére a kis Erzsi már igazi 
jó háziasszony. Segít testvéreinek, gyak* 
ran bevásárol anyja részére és mert min* 
dig oly jól viseli magát, segíthet a ka* 
lácssütésnél. Egész pontosan szeretné tud* 
ni, mi minden is kerül a jó karácsonyi 
kalácsba: 1 kg liszt 3/8 1. tej, 6 dkg 
élesztő, 20 dkg cukor, 10 dkg massola
2 dkg keserű mandola, 1 dkg só, 3 dkg 
cukrozott citromhéj, 3 tojás, 1 késhegyi 
szerecsendióvirágé s természetesen 20 dkg 
Vitello! Legelőször is megszitáljuk a lisz* 
tét és melegre tesszük. Aztán 3/8 1 lan* 
gyos tejben feloldjuk az élesztőt és a liszt 
felével egy főzőkanál segítségével kovásszá 
keverjük és meleg helyen a háromszoro* 
sara keletjük. Ezelatt a liszt másik fele* 
bői, a tojásból, cukorból, sóból, szerecsen* 
dióvirágból a gyúródeszkán Összegyúrjuk 
a tésztát. Ehhez hozzátesszük a kovászt 
és a gyúródeszkán megdolgozzuk, míg 
simává és könnyűvé nem lesz. Csak most 
keverjük bele a mandoláí, mazsolát és a 
cukrozott citromhéjat. Meleg helyen kelni 
hagyjuk, majd kaláccsá formáljuk, amit 
újból megkeletünk. Aztán bekenjük vízzel 
összhabart tojássárgájával, lassan sütni 
kezdjük, miközben a hőt óvatosan fokoz­
zuk. Emellett két dolgot nem szabad el­
felejteni : először is meleg helyen kell dol­
goznunk — sem a tésztát sem a kalá­
csot nem szabad léghuzatnak érnie. (Va­
lamennyi hozzávalót egy kevéssé föl kell 
melegíteni, a tejet test melegségnyire.) 
Másodszor: mindig a jó Vitelló Dclika* 
fesse Margariné használandó hozzá ! Csak 
ez teszi a kalácsot jóv^i!

Zongora, a legjobb karban eladó. 
Gyermeklábzsák és sportkocsi jutányosán eladó

i o r l s S  A  C 7 n h Ó C  modern uj ház a belváros közelében. Parketta, fürdőszoba, \íz7~ 
r x I a U v J  “ T  O t U U ű O  vezeték, nagy kert. Azonnal beköltözhető. Bővebbet : Polgár u. 10

(—) Ha karácsony ünnepeit jól és
kellemesen akarja tölteni ajándékát Holz- 
mann Ernő divatáruházában (Sbor 
mellett) vásárolja. Óriási választék, női 
pulóverekben, harisnyákban, keztyűkben, 
férfi ingekben, nyakkendőkben, sálakban 
és mindennemű női és férfi divatcikkben 
még: a régi árakon,

— Emelkedik a rádiósok száma 
A  hivatalos statisztika szerint Csehszlo­
vákiában októberben a rádió-hallgatók 
száma több mint 13 és félezerrcl emel­
kedett. A  legnagyobb emelkedés ismét 
Prágában mutatkozik, ahol októberben 
6836 új vevőkészüléket jelentettek be. 
Utána következik Brno 2753 új vevő- 
készülékkel, majd Pardubice és Opava. 
A  prágai postaigazgatóság körzetében ma 
480.473 a bejelentett vevőkészülékek szá­
ma. A  további sorrend Brno 152.336,

Pardubice 86.919, Opava 69.037, Bra- 
tislava 66 362, Kosice 24.231, Uzhorod 
8.882 a bejelentett vevőkészülékek száma 
Tehát a statisztika szerint Szlovenszkón 
és Podkarpatska Rusban is szép szapo­
rulat mutatkozik.

(—) Mit ajándékoz ? Bizonyára olyan 
ajándékot, mely az ajándékozottnak hasz­
nára van. És még ha egészségének szol­
gál, kétszeresen örvendeztet. Ez az Alpa 
sósborszesz. Bchizelgi magát a nagyap­
jánál, nagyanyjánál, nagynéniénél, nagy­
bátyjánál vagy más édeseinél, ha Alpa 
sósborszeszt vásárol. Szívesen elfogadják, 
mert tudják, hogy az Alpának mindig 
hasznát vehetik.

SPORT
Görög-római birkózás.

december’ 9 és 10*én este 8 órai kez­
dettel az Apolló mozgó helyiségében. A  
nehéz atlétikai szövetség utazó gárdája, a 
a legjobb professzionista birkózók mulat­
ják be páros mérkőzésekben ragyogó tu­
dásukat és fejlett technikájukat. A mér­
kőzésben részt vesz ; C zá ja  a legen­
dáshírű magyar birkózó bajnok, Zpevcck 
Franfisek Európa bajnok, Sykora Jenda 
Csehszlovákia középsúlyú bajnoka, Kiri- 
lof A. kozák birkózó az u. n, orosz 
medve, San Darov Grece görög birkó­
zóbajnok. Várható Czájának és a cseh­
szlovák bajnoknak Frystenskynek a mér­
kőzése is. Helyi jelentkezéseket az eset­
leges résvételre a birkózóhíróság fogad el 
Közelebbit a plakátokon !

K a r á c s o n y  r a
MINDENKINEK 
Függöny, s z ő ­
nyeg, sezlonta- 
karó k ü l ö n l e g e s s é g e k

L in k tő l

Jól szerepellek az 
vívói Pő

Az L T E  vívói vasárnap Pőstyénben 
a Spadofora által rendezett klubközi ba­
rátságos versenyen vettek részt.

A  versenyt a pőstyéni vivők akadé­
miája vezette be Rossíni vivómester ve­
zetése mellett, az ifjúsági gárda nagyszerű 
teljesítményét a jelenlévők lelkesen meg­
tapsolták.

A  versenyekben a lévai vivők elég jól 
szerepeltek. A hölgy versenyzők közül 
Boleman Judit szerzett dicsőséget a sárga­
zöld színeknek, amennyiben Eötvös Dongi 
és Dr. Vidlicskáné felett aratott g\ őzel­
meivel az első helyen végzett. A  férfiak 
közül Dr. Soos teljesítménye figyelemre 
méltó, akinek Gyapav felett aratott győ­
zelme meglepetés volt. Gyapayn kisebb 
formahanyatlást tapasztaltunk, azonban a 
tőrversenyben már elég jól mozgott és 
Szlovcnszkó egyik legnagyobb remény­
ségével Blum Palival holtversenyben 
végzett.

E R E D M É N Y E K  : Női tőrverseny­
ben 1. Boleman Judit, 2. Eötvös Dongi,
3. Dr. Vidlicskáné. Férfi tőr: 1 — 2. 
Gvapay Ede. Blum Pál, 3. Wollner, 
4-5. Dr. Soós, Zelenczay. Férfi kard : 
1. Wollner, 2. Gyapay, 3. Dr. Soos,
4. Krajcsír, 5. Uherek.

Születés házasság, he Iái:
S z ü le tés : Janicsck Károly, Deutsch 

Erzsébet: Halvaszületett leány, Skorcc 
László, Sebő M argit: fiú István, Kai- 
ser Sándor, W iener M argit: leány Zea, 
Krajcsovits Rezső, Ruffy Vilma : fiú 

Igor, Fercncz.
Házasság : Mózes József, Uhlár Teréz 

r. kath.
Halál : Pilc József 13 éves, Dávid J ó ­

zsef 31 éves, özv. Laco Mikló né sz. 
Lupták Veronika 44 eves, Macák Ist­
ván 65 éves, Macák Margit 9 éves. 
Bállá Lajos 73 éves.

„LÉ V A I ú j s á g ” gazdasági kulturális ts  kriti­
kai hetilap, megjelenik minden .szerdán. — Főszer­
kesztő; Dr. S T R A S S E R  E L E M É R  -  Felelős 
szerkesztő és kiadó: A K Ü C S E R N Ő  dipl. agr 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Léva Sfúr u. 3. 
Telefon: 19 —  Nyomja Laufér Ernő nyomdája 
Zselíz — Előfizetési díj: egészévre 48*— , félévre 
24 ’ — , negyedévre 12*— Kő, egyes szám á rj 1-Kc 
Három példány megtartása előfizetésnek számít 
Hirdetések tarifa szerint a kiadóhivatalban adhatók 
Gyakori hirdetőknek engedmény. — Kéziratok a 
szerkesztőséghez küldendők. Kéziratokat nem őr- 
zünk meg és nem adunk vissza. — A  pestabély«K 
használatát a brarislavai posta- és lávirdaigargaló- 
ság lévai feladóhelyei 109.976. V  - 1 9 3 4  teám 
alatt engedélyezte.
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